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NINTH MIZORAM LEGISLATIVE ASSEMBLY
(FIRST SESSION)

LIST OF BUSINESS

FOR FIRST SITTING ON TUESDAY, THE 12t DECEMBER, 2023
(Time 10:30 A.M. to 1:00 P.M. and 2:00 P.M. to 4:00 P.M.)

OATH OF AFFIRMATION

Members to take/subscribe Oath of Affirmation.

ELECTION OF SPEAKER

Members to elect Speaker.

LALHMAHRUAIA ZOTE
Commissioner & Secretary

kkhkkk



PROTEM SPEAKER (PU LALFAMKIMA): Lalpa chu ring la, thil tha ti
rawh; He ramah hian awm la, rinawmna um zel rawh. Lalpa chungah chuan lawm

bawk rawh, Tichuan, i thinlung duh zawngte chu a pe ang che.
-Sam 37:3-4

Vawiinah Ninth Mizoram Legislative Assembly thutkhawmna hmasa ber kan lo
nei thei ta a. Member-te pawh kan kal kim thawkhat viauin ka hria a, a lawmawm ka ti
a. Tun dinhmuna min hlangkaitu kan Pathian hnenah kan zavai aiawhin lawmthu ka
sawi a, a kaihhruaina duhawm tak ka dil bawk a ni.

OATH OR AFFIRMATION TO NEW MEMBERS:

Vawiinah hian tih tur pahnih kan nei a, chu chu - Oath Taking (Thutiam Lakna)
leh Speaker Thlanna kan nei ang a.

Oath taking kan nei ang a, oath form chu hetah kan/ka hnenah a awm a, official
ten an lo pe ang che u anga. Tichuan, Oath form-ah hian ‘swear in the name of God’ tih
leh ‘solemnly affirm’ tih a awm a, kha kha member ten kan duh zawk zawk kan hmang
ang a. Tunah Oath kan la ang a, Oath la tur kha ding lamah in lo chho ang a, chumi
hnuah lehkha te official in an lo pe ang che u anga, oath lakna lehkha, tichuan, vei lamah
kan chhuk thla leh ang a. Tichuan khutah kan Commissioner & Secretary dawhkanah
hian Roll of Members bu-ah hming kan sign ang a.

Tichuan, thutiam la hmasa ber turin, kan Chief Minister leh House Leader ni
bawk, Pu Lalduhoma kan sawm hmasa ber ang a. Chumi zawhah chuan member-te a
indawtin kan Commissioner/Secretary in a rawn lam ang a, chutiang zel chuan a
indawtin kan kal ang a, thutiam kan la dawn nia. Tunah i lo tan ang u.

PU LALHMAHRUAIA ZOTE, COMMISIONER & SECRETARY: Kan Protem
Speaker remtihnain, member zahawm tak Pu Lalduhoma Oath la turin ka sawm e.

PU LALDUHOMA : I, Lalduhoma, having been elected a member of the
Legislative Assembly of Mizoram do swear in the name of God that [ will bear true faith
and allegiance to the Constitution of India as by law established, that I will uphold the
sovereignty and integrity of India and that I will faithfully discharge the duty upon
which I am about to enter.

PU LALHMAHRUAIA ZOTE, COMMISSIONER & SECRETARY: Hachhek
Bialtu zahawm tak Pu Robert Romawia Royte, thutiam la turin ka sawm e.

PU ROBERT ROMAWIA ROYTE: I, Robert Romawia Royte, having been
elected a member of the Legislative Assembly of Mizoram do swear in the name of God
that I will bear true faith and allegiance to the Constitution of India as by law



established, that I will uphold the sovereignty and integrity of India and that I will
faithfully discharge the duty upon which I am about to enter.

PU LALHMAHRUAIA ZOTE, COMMISSIONER & SECRETARY: Dampa
Bialtu zahawm tak Pu Lalrintluanga Sailo, thutiam la turin ka sawm e.

PU LALRINTLUANGA SAILO: I, Lalrintluanga Sailo, having been elected a
member of the Legislative Assembly of Mizoram do swear in the name of God that I
will bear true faith and allegiance to the Constitution of India as by law established, that
I will uphold the sovereignty and integrity of India and that I will faithfully discharge
the duty upon which I am about to enter.

PU LALHMAHRUAIA ZOTE, COMMISSIONER & SECRETARY: Mamit
Bialtu zahawm tak Pu H. Lalzirliana thutiam la turin ka sawm e.

PU H. LALZIRLIANA: I, H. Lalzirliana, having been elected a member of the
Legislative Assembly of Mizoram do swear in the name of God that I will bear true faith
and allegiance to the Constitution of India as by law established, that I will uphold the
sovereignty and integrity of India and that I will faithfully discharge the duty upon
which I am about to enter.

PU LALHMAHRUAIA ZOTE, COMMISSIONER & SECRETARY: Tuirial
Bialtu zahawm tak Pu K. Laldawngliana thutiam la turin ka sawm e.

PU K. LALDAWNGLIANA: [, K. Laldawngliana, having been elected a member
of the Legislative Assembly of Mizoram do swear in the name of God that I will bear
true faith and allegiance to the Constitution of India as by law established, that I will
uphold the sovereignty and integrity of India and that I will faithfully discharge the duty
upon which I am about to enter.

PU LALHMAHRUAIA ZOTE, COMMISSIONER & SECRETARY: Serlui
Bialtu zahawm tak Pu Lalrinsanga Ralte thutiam la turin ka sawm e.

PU LALRINSANGA RALTE: I, Lalrinsanga Ralte, having been elected a member
of the Legislative Assembly of Mizoram do swear in the name of God that I will bear
true faith and allegiance to the Constitution of India as by law established, that I will
uphold the sovereignty and integrity of India and that I will faithfully discharge the duty
upon which I am about to enter.

PU LALHMAHRUAIA ZOTE, COMMISSIONER & SECRETARY: Tuivawl
Bialtu zahawm tak Pu Lalchhandama Ralte thutiam la turin ka sawm e.



PU LALCHHANDAMA RALTE: I, Lalchhandama Ralte, having been elected a
member of the Legislative Assembly of Mizoram do swear in the name of God that I
will bear true faith and allegiance to the Constitution of India as by law established, that
I will uphold the sovereignty and integrity of India and that I will faithfully discharge
the duty upon which I am about to enter.

PU LALHMAHRUAIA ZOTE, COMMISSIONER & SECRETARY: Chalfilh
Bialtu zahawm tak Pu Lalbiakzama thutiam la turin ka sawm e.

PU LALBIAKZAMA : I, Lalbiakzama, having been elected a member of the
Legislative Assembly of Mizoram do swear in the name of God that [ will bear true faith
and allegiance to the Constitution of India as by law established, that I will uphold the
sovereignty and integrity of India and that I will faithfully discharge the duty upon
which I am about to enter.

PULALHMAHRUAIA ZOTE, COMMISSIONER & SECRETARY: Tawi Bialtu
zahawm tak Prof. Lalnilawma thutiam la turin ka sawm e.

PROF. LALNILAWMA : I, Prof. Lalnilawma, having been elected a member
of the Legislative Assembly of Mizoram do swear in the name of God that I will bear
true faith and allegiance to the Constitution of India as by law established, that I will
uphold the sovereignty and integrity of India and that I will faithfully discharge the duty
upon which I am about to enter.

PU LALHMAHRUAIA ZOTE, COMMISSIONER & SECRETARY: Aizawl
North-I Bialtu zahawm tak Pu Vanlalhlana thutiam la turin ka sawm e.

PU VANLALHLANA : I, Vanlalhlana, having been elected a member of the
Mizoram Legislative Assembly do solemnly affirm that I will bear true faith and
allegiance to the Constitution of India as by law established, that I will uphold the
sovereignty and integrity of India and that I will faithfully discharge the duty upon
which I am about to enter.

PU LALHMAHRUAIA ZOTE, COMMISSIONER & SECRETARY: Aizawl
North-1II Bialtu zahawm tak Dr. Vanlalthlana thutiam la turin ka sawm e.

DR. VANLALTHLANA : I, Vanlalthlana, having been elected a member of the
Mizoram Legislative Assembly do swear in the name of God that I will bear true faith
and allegiance to the Constitution of India as by law established, that I will uphold the
sovereignty and integrity of India and that I will faithfully discharge the duty upon
which I am about to enter.



PU LALHMAHRUAIA ZOTE, COMMISSIONER & SECRETARY: Aizawl
North-III Bialtu zahawm tak Pu K. Sapdanga thutiam la turin ka sawm e.

PU K. SAPDANGA : I, K. Sapdanga, having been elected a member of the
Mizoram Legislative Assembly do swear in the name of God that I will bear true faith
and allegiance to the Constitution of India as by law established, that I will uphold the
sovereignty and integrity of India and that I will faithfully discharge the duty upon
which I am about to enter.

PU LALHMAHRUAIA ZOTE, COMMISSIONER & SECRETARY:  Aizawl
East-I bialtu zahawm tak Pu K. Sapdanga thu tiam turin ka sawm e.

PU LALTHANSANGA : I, Lalthansanga, having been elected a member of
the Mizoram Legislative Assembly do swear in the name of God that I will bear true
faith and allegiance to the Constitution of India as by law established, that I will uphold
the sovereignty and integrity of India and that I will faithfully discharge the duty upon
which I am about to enter.

PU LALHMAHRUAIA ZOTE, COMMISSIONER & SECRETARY: Aizawl
East-1I Bialtu zahawm tak Pu B. Lalchhanzova thu tiam turin ka sawm e.

PU B. LALCHHANZOVA: I, B. Lalchhanzova, having been elected a member
of the Mizoram Legislative Assembly do swear in the name of God that I will bear true
faith and allegiance to the Constitution of India as by law established, that I will uphold
the sovereignty and integrity of India and that I will faithfully discharge the duty upon
which I am about to enter.

PU LALHMAHRUAIA ZOTE, COMMISSIONER & SECRETARY:  Aizawl
West-1 Bialtu zahawm tak Pu TBC Lalvenchhunga thutiam la turin ka sawm e.

PU TBC. LALVENCHHUNGA : I, TBC Lalvenchhunga, having been elected a
member of the Mizoram Legislative Assembly do swear in the name of God that I will
bear true faith and allegiance to the Constitution of India as by law established, that I
will uphold the sovereignty and integrity of India and that I will faithfully discharge the
duty upon which I am about to enter.

PU LALHMAHRUAIA ZOTE, COMMISIONER & SECRETARY: Aizawl
West-1I Bialtu zahawm tak Pu Lalnghinglova Hmar thutiam la turin ka sawm e.

PU LALNGHINGLOVA HMAR: I, Lalnghinglova Hmar, having been elected a
member of the Mizoram Legislative Assembly do swear in the name of God that I will
bear true faith and allegiance to the Constitution of India as by law established, that I



will uphold the sovereignty and integrity of India and that I will faithfully discharge the
duty upon which I am about to enter.

PU LALHMAHRUAIA ZOTE, COMMISSIONER & SECRETARY: Aizawl
West-111 Bialtu zahawm tak Pu VL Zaithanzama thutiam la turin ka sawm e.

PU VL. ZAITHANZAMA: I, VL Zaithanzama, having been elected a member
of the Mizoram Legislative Assembly do swear in the name of God that I will bear true
faith and allegiance to the Constitution of India as by law established, that I will uphold
the sovereignty and integrity of India and that I will faithfully discharge the duty upon
which I am about to enter.

PU LALHMAHRUAIA ZOTE, COMMISSIONER & SECRETARY: Aizawl
South-I Bialtu zahawm tak Pu C. Lalsawivunga thutiam la turin ka sawm e.

PU C. LALSAWIVUNGA: I, C. Lalsawivunga, having been elected a member
of the Mizoram Legislative Assembly do swear in the name of God that I will bear true
faith and allegiance to the Constitution of India as by law established, that I will uphold
the sovereignty and integrity of India and that I will faithfully discharge the duty upon
which I am about to enter.

PU LALHMAHRUAIA ZOTE, COMMISSIONER & SECRETARY: Aizawl
South-II Bialtu zahawm tak Pu Lalchhuanthanga thutiam la turin ka sawm e.

PU LALCHHUANTHANGA: I, Lalchhuanthanga, having been elected a member
of the Mizoram Legislative Assembly do swear in the name of God that I will bear true
faith and allegiance to the Constitution of India as by law established, that I will uphold
the sovereignty and integrity of India and that I will faithfully discharge the duty upon
which I am about to enter.

PU LALHMAHRUAIA ZOTE, COMMISSIONER & SECRETARY: Aizawl
South-III Bialtu zahawm tak Pi Baryl Vanneihsangi thutiam nei turin ka sawm e.

PI BARYL VANNEIHSANGI: I, Baryl Vanneihsangi, having been elected a
member of the Mizoram Legislative Assembly do swear in the name of God that I will
bear true faith and allegiance to the Constitution of India as by law established, that I
will uphold the sovereignty and integrity of India and that I will faithfully discharge the
duty upon which I am about to enter.

PU LALHMAHRUAIA ZOTE, COMMISSIONER & SECRETARY: Lengteng
Bialtu zahawm tak Pu F. Rodingliana thutiam la turin ka sawm e.



PU F. RODINGLIANA : I, F. Rodingliana, having been elected a member of
the Mizoram Legislative Assembly do swear in the name of God that I will bear true
faith and allegiance to the Constitution of India as by law established, that I will uphold
the sovereignty and integrity of India and that I will faithfully discharge the duty upon
which I am about to enter.

PU LALHMAHRUAIA ZOTE, COMMISSIONER & SECRETARY: Tuichang
Bialtu zahawm tak Pu W. Chhuanawma thutiam la turin ka sawm e.

PU W. CHHUANAWMA : I, W. Chhuanawma, having been elected a member
of the Mizoram Legislative Assembly do swear in the name of God that I will bear true
faith and allegiance to the Constitution of India as by law established, that I will uphold
the sovereignty and integrity of India and that I will faithfully discharge the duty upon
which I am about to enter.

PU LALHMAHRUAIA ZOTE, COMMISSIONER & SECRETARY: Champhai
North Bialtu zahawm tak Pu H. Ginzalala thutiam la turin ka sawm e.

PU H. GINZALALA : I, H. Ginzalala, having been elected a member of the
Mizoram Legislative Assembly do swear in the name of God that I will bear true faith
and allegiance to the Constitution of India as by law established, that I will uphold the
sovereignty and integrity of India and that I will faithfully discharge the duty upon
which I am about to enter.

PU LALHMAHRUAIA ZOTE, COMMISSIONER & SECRETARY: Champhai
South Bialtu zahawm tak Lt. Col. Clement Lalhmingthanga thutiam la turin ka sawm e.

LT. COL. CLEMENT LALHMINGTHANGA: I, Lt. Col. Clement
Lalhmingthanga having been elected a member of the Mizoram Legislative Assembly
do swear in the name of God that I will bear true faith and allegiance to the Constitution
of India as by law established, that I will uphold the sovereignty and integrity of India
and that I will faithfully discharge the duty upon which I am about to enter.

PU LALHMAHRUAIA ZOTE, COMMISSIONER & SECRETARY: East Tuipui
Bialtu zahawm tak Pu Ramthanmawia thutiam la turin ka sawm e.

PU RAMTHANMAWIA : I, Ramthanmawia, having been elected a member of
the Mizoram Legislative Assembly do swear in the name of God that I will bear true
faith and allegiance to the Constitution of India as by law established, that I will uphold
the sovereignty and integrity of India and that I will faithfully discharge the duty upon
which I am about to enter.



PU LALHMAHRUAIA ZOTE, COMMISSIONER & SECRETARY: Tuikum
Bialtu zahawm tak Pu PC. Vanlalruata thutiam la turin ka sawm e.

PU PC. VANLALRUATA : I, PC. Vanlalruata, having been elected a member of
the Mizoram Legislative Assembly do swear in the name of God that I will bear the true
faith and allegiance to the Constitution of India as by law established, that I will uphold
the sovereignty and integrity of India and that I will faithfully discharge the duty upon
which I am about to enter.

PULALHMAHRUAIA ZOTE, COMMISSIONER & SECRETARY: Hrangturzo
Bialtu zahawm tak Pu Lalmuanpuia Punte thutiam la turin ka sawm e.

PU LALMUANPUIA PUNTE : I, Lalmuanpuia Punte, having been elected a
member of the Mizoram Legislative Assembly do swear in the name of God that I will
bear true faith and allegiance to the Constitution of India as by law established, that I
will uphold the sovereignty and integrity of India and that I will faithfully discharge the
duty upon which I am about to enter.

PU LALHMAHRUAIA ZOTE, COMMISSIONER & SECRETARY:  South
Tuipui Bialtu zahawmtak Pu Jeje Lalpekhlua thutiam la turin ka sawm e.

PU JEJE LALPEKHLUA : I, Jeje Lalpekhlua, having been elected a
member of the Mizoram Legislative Assembly do swear in the name of God that I will
bear true faith and allegiance to the Constitution of India as by law established, that I
will uphold the sovereignty and integrity of India and that I will faithfully discharge the
duty upon which I am about to enter.

PU LALHMAHRUAIA ZOTE, COMMISSIONER & SECRETARY: Lunglei
North Bialtu zahawm tak Pu V. Malsawmtluanga thutiam la turin ka sawm e.

PU V. MALSAWMTLUANGA : I, V. Malsawmtluanga, having been elected a
member of the Mizoram Legislative Assembly do swear in the name of God that I will
bear true faith and allegiance to the Constitution of India as by law established, that I
will uphold the sovereignty and integrity of India and that I will faithfully discharge the
duty upon which I am about to enter.

PU LALHMAHRUAIA ZOTE, COMMISSIONER & SECRETARY: Lunglei
East Bialtu zahawm tak Pi. Lalrinpuii thu tiam la turin ka sawm e.

PI LALRINPUII : I, Lalrinpuii, having been elected a member of the
Mizoram Legislative Assembly do swear in the name of God that I will bear true faith
and allegiance to the Constitution of India as by law established, as I will uphold the



sovereignty and integrity of India and that I will faithfully discharge the duty upon
which I am about to enter.

PU LALHMAHRUAIA ZOTE, COMMISSIONER & SECRETARY: Lunglei
West Bialtu zahawm tak Pu T. Lalhlimpuia thutiam la turin ka sawm e.

PUT. LALHLIMPUIA : I, T. Lalhlimpuia, having been elected a member of
the Mizoram Legislative Assembly do swear in the name of God/solemnly aftirm that |
will bear true and allegiances to the Constitution of India as by law established, that I
will uphold the sovereignty and the integrity of India and that I will faithfully discharge
the duty which I will about to enter.

PU LALHMAHRUAIA ZOTE, COMMISSIONER & SECRETARY: Lunglei
South Bialtu zahawmtak Pu Lalramliana Papuia thutiam la turin ka sawm e.

PU LALRAMLIANA PAPUIA: I, Pu Lalramliana Papuia having been elected
a member of the Mizoram Legislative Assembly do swear in the name of God/solemnly
affirm that I will bear true and allegiances to the Constitution of India as by law
established, that I will uphold the sovereignty and the integrity of India and that I will
faithfully discharge the duty which I will about to enter.

PU LALHMAHRUAIA ZOTE, COMMISSIONER & SECRETARY: Thorang
Bialtu zahawm tak Pu R. Rohmingliana thutiam la turin ka sawm e.

PU R. ROHMINGLIANA: I, R. Rohmingliana having been elected a member of
the Mizoram Legislative Assembly do swear in the name of God/solemnly affirm that I
will bear true and allegiances to the Constitution of India as by law established, that I
will uphold the sovereignty and the integrity of India and that I will faithfully discharge
the duty which I will about to enter.

PU LALHMAHRUAIA ZOTE, COMMISSIONER & SECRETARY: West Tuipui
Bialtu zahawm tak Pi Prova Chakma thutiam la turin ka sawm e.

PI PROVA CHAKMA : I, Prova Chakma having been elected a member of
the Mizoram Legislative Assembly solemnly affirm that I will bear true and allegiances
to the Constitution of India as by law established, that [ will uphold the sovereignty and
the integrity of India and that I will faithfully discharge the duty which I will about to
enter.

PU LALHMAHRUAIA ZOTE, COMMISSIONER & SECRETARY: Tuichawng
Bialtu zahawm tak Rasik Mohan Chakma thuthiam la turin ka sawm e.
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PU RASIK MOHAN CHAKMA: I, Rasik Mohan Chakma having been elected
a member of the Mizoram Legislative Assembly do swear in the name of God/solemnly
affirm that I will bear true and allegiances to the Constitution of India as by law
established, that I will uphold the sovereignty and the integrity of India and that I will
faithfully discharge the duty which I will about to enter.

PU LALHMAHRUAIA ZOTE, COMMISIONER & SECRETARY: Lawngtlai
West Bialtu zahawmtak Pu C. Ngunlianchunga thutiam la turin ka sawm e.

PU C. NGUNLIANCHUNGA : I, C. Ngunlianchunga, having been elected a
member of the Mizoram Legislative Assembly do swear in the name of God that I will
bear true faith and allegiance to the Constitution of India as by law established, that I
will uphold the sovereignty and integrity of India, I will faithfully discharge the duty
upon which I am about to enter.

PU LALHMAHRUAIA ZOTE, COMMISIONER & SECRETARY: Lawngtlai
East Bialtu zahawmtak Dr. Lorrain Lalpekliana Chinzah thutiam la turin ka sawm e.

DR. LORRAIN LALPEKLIANA CHINZAH: I, Dr. Lorrain Lalpekliana
Chinzah, having been elected a member of the Mizoram Legislative Assembly do swear
in the name of God that I will bear true faith and allegiance to the Constitution of India
as by law established, that I will uphold the sovereignty and integrity of India and that
I will faithfully discharge the duty upon which I am about to enter.

PU LALHMAHRUAIA ZOTE, COMMISIONER & SECRETARY: Saiha Bialtu
zahawmtak Dr. K. Beichhua thutiam la turin ka sawm e.

DR. K. BEICHHUA : I, Dr. K. Beichhua, having been elected a member of
the Mizoram Legislative Assembly do swear in the name of God that I will bear true
faith and allegiance to the Constitution of India as by law established, that I will uphold
the sovereignty and integrity of India and that I will faithfully discharge the duty upon
which I am about to enter.

PU LALHMAHRUAIA ZOTE, COMMISIONER & SECRETARY: Palak Bialtu
zahawmtak Pu K. Hrahmo thutiam la turin ka sawm e.

PU K. HRAHMO : I, K. Hrahmo, having been elected a member of the
Mizoram Legislative Assembly do swear in the name of God that I will bear true faith
and allegiance to the Constitution of India as by law established, that I will uphold the
sovereignty and integrity of India and that I will faithfully discharge the duty upon
which I am about to enter.
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ELECTION OF SPEAKER:

PROTEM SPEAKER (PU LALFAMKIMA): A lawmawm e.

Aw le, tunah chuan SPEAKER thlanna kan nei ang a. Pu Lalhmahruaia Zote,
Commissioner & Secretary-in .... .... (audio failure)

PU LALHMAHRUAIA ZOTE, COMMISIONER & SECRETARY: Pu Dy.
Speaker, he House zahawm tak leh 1 phalnain —

Order No. H13011/1/2016 PAD, Dated Aizawl, the 7" December, 2023 in
exercise of the powers conferred by sub-Rule 1 of sub-Rule 7 of the Rules of
Procedure & Conduct of Business in Mizoram Legislative Assembly; I, Dr. Hari
Babu Kambhampati, the Governor of the State of Mizoram hereby fixed 12
December, 2023 (Tuesday) at the date of holding the election to the office of the
Speaker of the State of Mizoram Legislative Assembly.

Signed/-
DR. HARI BABU KAMBHAMPATI
GOVERNOR OF MIZORAM

PROTEM SPEAKER (PU LALFAMKIMA): Speaker tur atan hian Ruling
party MLA atangin Pu Lalbiakzama, Speaker atan an rawn nominate a. A nomination
hi Pu T. Lalhlimpuia, Member zahawm takin a rawn thlawp bawk a, kan pawm a.
Nomination paper dang a awm loh avangin Pu Labiakzama chu chuhtu awm lovin he
House zahawm takah hian Speaker atan a thlang a ni tih ka puang e.

Kan Speaker thlan thar hi kan House Leader leh kan Opposition Leader te’n a
thutna turah lo hruai chho se.

SPEAKER : A hmasa berin, he Chair zahawm tak hi ka luah ang
tih ka ngaihtuah ngai lova. Amaherawhchu, ka koa a tlak takah chuan Pathian remruatah
ngaiin lawm takin ka pawm a.

Tichuan, kan business te kan thlir hmain, eng engemaw kan hriat a ngaiin ka hria
a. He House-ah hian Mizo tawng hrelo te awm theih a ni a. Chuvang chuan, chutiang
mi chu kan awm em tih inzawh ka duh a.

Is there anyone among us who has reservation in undertstanding English? If so,
kindly raise your hands? Hum log ko beech mein koee Angrezi nahin samajh mein
bolana hai mahaan koee nahin?
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Aw le, a lawmawm e; Mizo tawng kan hre vek a. Chuti chuan, House kan thu tan
mai dawn a ni.

A hmasa berah chuan Pathian chungah lawmthu ka sawi a; he dinhmuna min
kaihruai thlengtu chungah lawmthu ka sawi a; (...audio failure...) kan Chief Minister
ni mek Pu Lalduhoma chungah lawmthu ka sawi bawk a. Tin, min thlang tlingtu
Chalfilh Bial mipuite chungah lawmthu ka sawi a, zahna chibai ka buk a ni.

Tichuan, he House-ah hian kan luh hun a inang lo deuh sung a; kan zingah he
House rap hmasa ber chu Pu Vanlalhlana, member zahawm tak a ni a. A ni hian 1998-
ah, 2018-ah leh 2023-ah he House hi a lo mawi tawh a ni. Tin, kan House leader zahawm
tak leh kan Chief Minister ni bawk Pu Lalduhoma hi he House-ah hian tum nga - kum
2003, kum 2008, kum 2018 leh kum 2021(chu chu bye-election-ah khan). Tichuan tun
tum, kum 2023-ah hian tum nga ah alo thu tawh bawk a ni.

Tin, kan Leader of the Oppostion zahawm tak Pu Lalchhandama Ralte hi kum
2003, 2018 leh 2023-ah te helaiah a lo thu tawh bawk a ni. Tin, Pu Lalthansanga hi kum
2008 leh kum 2023-ah; ani hi a senior lamah chuan senior pawl a ni a; helaiah a lo awm
tawh bawk a ni. Tin, Dr. K. Beichhua hi kum 2013, kum 2018 Ieh kum 2023, tum thum
a lo thu ta a. Chutiang chiah chuan, Pu C. Ngunlianchunga, kum 2013, kum 2018 leh
kum 2023-ah helaiah a lo thu tawh bawk a ni. Tin, Pu Rasik Mohan Chakma hi 2003
leh 2023.

Tichuan, tum hnih, 2018 leh 2023, ‘two-timer’ kan ti mai ang a, heng member
zahawm tak takte - Pu Robert Romawia Royte, Pu Lalrintluanga Sailo, Er. H.
Lalzirliana, Pu K. Laldawngliana, Pu Lalrinsanga Ralte, Pu V.L. Zaithanzama, Pu C.
Lalsawivunga, Pu Lalchhuanthanga, Pu Ramthanamawia leh Dr. Vanlalthlana te an ni
a. Heta lo thu tawh ka han chhiar chhuah te kha an zavaiin 17 an ni a.

Tichuan, a vawi khatna atan tun tuma helaia thu mi 23 kan awm bawk a, chung
member zahawm tak takte chu - Pu Lalfamkima, Pu Labiakzama, Prof. Lalnilawma, Pu
K. Sapdanga, Pu B. Chhanzova, Pu TBC Lalvenchhunga, Pu Lalnghinglova Hmar, NI.
Baryl Vanneihsangi, Pu F. Rodinglina, Pu W. Chhuanawma, Pu H. Ginzalala, Lt. Col.
Lalhmingthanga, Pu P.C. Vanlalruata, Pu Lalmuanpuia Punte, Pu Jeje Lalpeklua, Pu V.
Malsawmtluanga, Pi Lalrinpuii, Pu T. Lalhlimpuia, Pu Lalramliana Papuia, Pi Prova
Chakma, Pu R. Rohmingliana, Dr. Lorrain Lalpekliana Chinzah leh Pu K. Hrahmo te
an ni. Tichuan, first-timer, tuna tum khatna helaia member tharte chu mi 17 bak zawng,
mi 23 an ni ta tihna a nih chu.

Tichuan, helai Chair-a lo thu tawh kan Speaker zawhawm tak tak, House
zahawm taka lo kaihruai tawh thinte —
1. Dr. H. Thansanga, 1972 — 1975; 1984 — 1987,
2. Pu Vaivenga, 1975 — 1978; 1993 — 1998;
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3. Pu Thangridema, 1978 — 1979;
4. Dr. Kenneth Chawngliana, 1979 - 1984.

Tichuan, State kan nih hnuah: —
1. PulJ. Thanghuama, 1987 — 1989;
Pu Hiphei, 1989 — 1999; 2013 — 2018;
Pu Rokamlova, 1990 — 1993;
Pu R. Lalawia, 1998 — 2003;
Pu Lalchamliana, 2003 —2008;
Pu R. Romawia, 2008 — 2013;
Pu Lalrinliana Sailo, 2018 — 2023;

Nk wDbd

Khang mite kha kan Speaker, helai Chair zahawm taka lo thu tawhte an ni a.

Kan mi-hmasa ten House zahawmna leh inkaihhruaina tha an lo hnutchhiah tawh
chhawmnun kan tum ang a. State dang House thenkhat anga in auh buai te, chetla mawi
lo leh hmuhnawm loh tak tak awmlohna tia sawi kannih thin kha vawn nun kan tum tlat
dawn a ni. Ram kalsiam sawihona tur kan ni a, kan ngaihtuahna te uluk takin hmang
ila. Khairual takin rorel kan tum ang, neutrality maintain kan tum ang a. Mimal inbeihna
leh ram hnuk hlat leh tawngkam uchuak lutuk te pumpelh kan tum hram hram tur a ni
a. Chutih rual chuan member ten kan rights leh privileges te kan exercise theihna tura
kalpui tum a ni dawn a. A theih hram chuan sawitu kan awmlai chuan inngaihthlak sak
hram ila, kan sawi hunah kan duh ang sawi ve leh mai ila a duhawm em em a ni.

Tin, hun hi a pawimawh em em a. He sawrkar hian resource kan neih ang angte
tangkai thei ang bera kan hman hi a pawimawh em em a. Chuvangin, he House zahawm
takah hian hun hi tangkai taka hman kan tum dawn a ni. Kan ngaihtuahnaah mimal aiin
mipui lo pawimawh fo se. Ka sawi nawn leh ang — “Kan ngaihtuahnaah mimal aiin
mipui lo pawimawh fo se” tih hi kan inchah duh a.

Tin, Speaker leh kan Deputy Speaker tur te khawhar thei tak kan lo ni maithei a;
a chang chuan executive lamah te pawh kan lo hawkdak pawh a ni maithei a. Ramri pel
deuha executive lamah te kan lo dak palh a nih pawhin, ‘a sawi kha maw le’ tia min lo
tihsak turin ka ngen hram hram duh che u a. Inpawh tak leh innel tlang taka House
kalpui kan tum ang a. Amaherawhchu, kan innelna te leh kan inpawhna te kha kan
chaklohnaah min pawmsak lo hram dawn nia. Zoram tan Lalpa lo lalber rawh se.

Tichuan, kan House Leader-in thusawi duh a neih ka ring a. Kan House Leader,
kan Chief Minister zahawm tak Pu Lalduhoma kan sawm ang a. Chumi zawhah Leader
of Opposition, Member zahawm tak Pu Lalchhandama Ralte kan sawm leh ang a. Tin,
group leader te, kan BJP leh INC lam te kan sawm bawk ang a; chungte chu sawm bik
an ni ang a. Memberte pawh zalen takin, kan duh zawng sawina hun awm turah ngai
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ila. A hmasain House Leader leh Chief Minister ni bawk, Member zahawm tak Pu
Lalduhoma ilo sawm ang.

PU LALDUHOMA, CHIEF MINISTER: Pu Speaker, ka lawm e.

A hmasa berin he dinhmun sang tak leh zahawm tak mai ilo chelh ta hi ka
lawmpui che a. House kaihhruai i tum dan te kan ngaithla a, a thlamuanthlak ka ti a.
Dik tak, zahawm tak leh tluang taka he House min hruai turin duhsakna ka hlan
che a ni.

A dawt lehah chuan, ka bial, 26 - Serchhip Constituency mipuite, term hnih
chhunga vawi thum min thlangtlingtute hnenah leh Pathian hnenah lawmthu ka sawi
bawk a ni.

Tin, kan member zawng zawngte ka lawmpui vek che u a. MLA nih hi thenkhat
tan chuan a awl viau a ni thei a, thenkhat tan chuan a har hle a ni. Vawi 14 inthlan hi ka
hmachhawn tawh a, vawi 8 ka tla tawh a, vawi 6 ka tling tawh a ni. Chuvang chuan,
kan thian, kan candidate puite, lo hlawhtling ta rihlote pawh beidawng mai lova kal zel
turin he House kaltlang hian ka han chah duh a.

Tin, House member kan nih hian zirlai exam tur ang maia tan kan lak reng a ngai
a; zir zawh a awm thei lo a ni. Taimak leh thawhrim a pawimawh em em a; thil thar kan
la tawn ngailoh zir tur leh hriat tur kan ngah em em a. Session vawikhatna atangin a
taima leh taima lo chu an hriat dawn a ni. Orientation course te parliament in a rawn
buatsaih leh ang a, chungah te pawh chuan tunhma lo kal tawhte pawh kal leh a tha a,
thil thar a awm zel a.

MNF sawrkar hmasa ber, Pu Laldenga kaihhruai sawrkar a awm tum khan Lok
Sabha MP ka nih lai a ni a; orientation course-ah hian guest lecturer-ah te min hmang
ve a. A pawimawh leh hlawk zia hretute zinga mi ka ni ve a ni.

Tin, kan sum dinhmun kan hria a, austerity measures kan lak viau a ngai dawn
a. Chutah chuan term hmasa lama member ten kan enjoy thin eng eng emaw kan enjoy
tawh dawn lova; hlawh pawh tihpun a ni dawn lova. Hruaitute kan nih angin mipui
hmaah kan hruai a ngai dawn a ni.

Inelna thianghlim nei turin Pu Speaker, kan member zawng zawngte ka chah duh
a. Mahni bial theuh enkawlna kawngah inelna thianghlim nei sela. Ruling leh opposition
thliar hrang lovin he sawrkar hian bial tin te kairual taka hmasawnna kawnga ke an pen
theihna turin theihtawp kan chhuahpui theuh dawn a ni.

Tunhma lamin kan bial chhunga department hrang hrangin hma an lakna a copy
MLA te’n kan hmu ve ngai lova, dap chawp a ngai thin a, zawn chawp a ngai thin a.
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Tun atang chuan bial tina department hrang hrangte’n hma an lakna hi kan member
zawng zawngte pek thin a ni tawh dawn a ni.

Kan hmaah he hmunah hian hruaitu ropui tak tak ten hma an lo hruai tawh a, Pu
Ch. Chhunga te, Brig. T. Sailo te, Pu Denga te, Pu Lal Thanhawla te leh Pu Zoramthanga
te; an vai hian ka hrawn hman vek a, an hnen atang hian thil tam tak ka zir a. Vawiinah
hian an chungah lawmthu ka sawi a. Tin, term thum chhung opposition group leader
niin, Pu Lal Thanhawla leh Pu Zoramthanga te ka lo hrawn tawh a. Anni pahnih nen
hian he House-ah hian tradition tha tak kan hnutchhiah vein ka hria a, an chungah pawh
lawmthu ka sawi a. Vawiinah pawh hian tradition tha tak, kan hnunga lo kal leh turte
tan ka hnutchhiah pawh ka beisei a ni.

Speaker thuawih theih te a ngai ang a. Tin, kan ngaihthlak tak ang khan
tawngkam hawihhawm hmangin, Mizo leh Kristian kan nihna kan tihlanna hmun tur
pawimawh tak a ni a. India ram hmun hrang hrang Parliament-ah te, Legislative-ah te
an chetzia kan hmu thin; heng chindan tha lo tam takte hi kan la lut ngai lo a ni. Culture
hran kan nei a, keini chuan, chu chu tung ding zel turin kan zavaiin kan inngen a. India
ramah chhuan tur dang kan nei tam lo hle. House zahawm ber leh tha ber, entawn tlak
nih hi kan export ve theih tur a ni a. Kan hruaitu hmasa ten min lo hruai tawhna kha, an
hnungzuiin tihhlawhtlin kan tum dawn a ni.

Tin, he House chhungah hian ‘Member zahawm tak’ tih te kan hmang thin a, tun
term-ah hi chuan Pu Speaker, uar vak loh kan duh. ‘Member zahawm tak, chu mi bialtu’
kan han ti duah a, ‘Sir’ in tih te, ‘zahawm tak’ in tih te, file ah pawh; file eng emaw ka
khawih hman nual tawh a, ‘HCM” an rawn ti a, Honorable CM; ‘H’ hi paih vek rawh u
ka ti a. Kha kha a tul kan ti vak dawn lo, hetah hi chuan. Tin, hmai chhana chief minister
in fak siak vak vak te; engkim maia, ‘kan Chief Minister zahawmtak zarah’ tih te hi uar
ve loh tur a ni. Chief Minister zara eng emaw lo tih hlawhtlin te a awm a; kan sawi ve
zeuh a nih erawh chuan, chu chu thudang a ni a. A thawka phita house leader in tlawn
siak ang maia, helaia in fak vak vak hi tul kan ti ve lo a ni.

Lehkhabu ‘Humour in Parliament’ tih hi a awm thin a, Parliament Memberte’n
House chhunga nuihza an siam thinte a bu-in an siam thin a ni. Nilengin kan thu thin
dawn a, zan dar 11 te a chang chuan kan thleng leh dawn a ni. Chungah chuan muk taka
nilenga awm reng ringawt mai hi chu a har ve thin a. Khami a nih avang khan heta kan
thut chhung hian kan business tibuai chuang si loa fiamthu han thawh ham ham thin
chang te pawh, a thiam tan chuan a rem turah ngai ila Pu Speaker, i rem tihnain. Chungte
chu thangthar lo kal zel tur te’n a bu te pawhin an la rawn siam ve leh duh ngei
dawn a ni.

In zavaiin, Pu Speaker, nangmah kal tlangin Zoram mipuite Krismas leh
Kumthar Chibai ka buk a; hlim tak leh thlamuang taka hmang turin duhsakna ka hlan
e. Ka lawm e.
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SPEAKER : Kan House Leader leh Chief Minister zahawmtak Pu
Lalduhawma, kan lawm e.

Tunah chuan Leader of the Opposition, Member zahawmtak Pu Lalchhandama
Ralte, remchang a tih angte sawi turin ilo sawm ang.

PU LALCHHANDAMA RALTE: Pu Speaker, ka lawm e.

Vawiinah he House zahawmtak, 9" Mizoram Legislative Assembly kaihruai tura
Pathianin kha hmun pawimawh taka a dah che kha thinlung takin ka lawmpui che a;
nangmah nominate tu party chungah te. Tin, opposition party pawhin tradition tha deuh
kan neih angin, he kan Speaker dinhmun hi a zahawmna vawn kan duh avangin kan
chuh lova. Hetianga kan han tih hian ‘nangmah kan thlawp hle che a ni’ tih kha a
hmasain ka han sawi duh a ni.

A pahnihnaah chuan, kan House Leader-in tuna a sawi tak ang khan, Pathian leh
mipuite duhthlanna, Pathian remtihna angin sawrkar thar, ZPM Sorkar kaihhruai alo
thleng ta a, he House kaltlang hian kan lawmpui a ni tih ka han sawi duh a. Ram rorelna,
ram tana tha tur an tih leh an thawh engkimah, keini, i veilama thute hian thil tha ah
chuan kan thlawp tlat dawn a ni. Constructive Opposition nih kan tum a ni tih kha kan
sawi duh a ni. Chutih rual erawh chuan kan ram tan, kan hnam tana tha dawn lo nia kan
hriatah chuan nasa takin he House atang hian kan dodal dawn a ni, mipui thlavang
hauhin, tih kha kan sawi leh duh bawk a ni.

Member duhawm tak tak vawiin niah Pathian leh mipuite kaltlanga thlan thar
zawng zawngte thinlung takin ka lawmpui che u a; a bik takin 7-Tuivawl Constituency,
he dinhmuna ka thut theihna tur atana min thlang tute chungah lawmthu ka sawi
bawk a ni.

Pu Speaker, thu tawi pahnih la sawi duh nei a; pakhatnaah chuan - Speaker
dinhmun hi dinhmun zahawm, pawimawh tak a ni a. Opposition-te tanah phei chuan
kan Pa-ber, kan Inpui, engkim kan grievance kan thlenna hmun anih avangin keini chu
kan innghahna ber tur i ni, tih kha kan sawi nawn duh a. Mizoram sawrkar protocol, lal
dan indawtah pawh Chief Minister dawttu, No. 2 dinhmun a ni. Hun kal tawh zawng
zawng nichina inchhiar leh insawi tak ang khan, he House zahawmtak lo kaihruai tawh
thin tute hi mi hming tha tak tak vawi 3, vawi 4, vawi 5, vawi 6, vawi 7 te te lo tling, lo
kaihruai tawh thin tute he House Speaker te an ni thin. Amaherawh chu, vawiin niah
hian nang, experience (tuna kan sawi ang khan) la nei tam lo tak, amaherawh chu
mihring quality-ah he hmuna thu tur atana mi tha tak I nih ngei kan beisei a; kan
thlamuanpui che a. I veilama awmte hian kan theihna chin chinah thlawp tlat tur chein
kan thinlung kan siam a ni tih kha ka han sawi duh a ni.

A thu pahnihnaah chuan - A lanna tlang dang atanga thlir ka duh a ni, Pu Speaker.
Ka sawi tawh ang khan, Speaker dinhmun hi dinhmun pawimawh, sawrkara lal dan
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indawtah pawh pahnihna a ni a, veteran politician-te, senior-te; he House-a member
tharte an thu zen zen lo a ni.

Nichina sawi tak ang khan, i dinglama thu te ah hian kan House Leader hovin
member thar pasarih, kan member ni hlui senior member pasarih an awm a, 1 veilamah
hian vawikhat aia tam tling member 10 kan awm a ni. Kan beisei leh kan lo thlir, kan
duhdanah chuan Parliamentary practice, kan Assembly practice thinah chuan, he House
zahawmna vawng tur chuan senior zing atangin experience nei tha he House
zahawmnna keng tur hi kan lo thlir a, kan lo beisei a. A chhan chu, helaiah hian mi 40
zet bial hrang hrang aiawh ten, a chang chuan debate pawimawh tak takte kan nei ang
a, official gallery ah mi za rual an thu a, public gallery ah an thu bawk a, in lamah mi
nuai telin min lo thlir bawk a; he House zahawmna hi kan Speaker te kaihhruainaah a
innghah avang hian, kan rilru tak chuan, ‘mi senior zing atang hian tunge an tih ang aw’
kan ti a ni. Kan lo hriat dan chuan (kan hriat sual loh pawh ka ring a,) kan House Leader
ngei te pawh hian senior member tang hian Speaker tur hi a zawng tiin kan hria a ni.
Tin, ‘Val Upa Council’ an tih te pawhin chutiang chuan a ngaihtuah pui tih an hria a ni.
Amaherawh chu, he Chair pawimawh tak hi chutiangah chuan luah tur an hmu zo lo a
ni. Chu ai chuan ban sei zawk te, awmze nei zawka kal theihna te, a mawm zawk te kan
zuan ta emaw ni chu aw, tih ka hlauh avangin, corruption free sawrkar siam tum te hian
ngaihthat lohna lek lek min neih tir a, pawi ka ti khawp mai.

Pu Speaker, hei hian i dinhmun zahawmna a tiderthawng chuang loving. Ka han
sawi duh chu, he House hian kum 50 kan kal tawh a, kan lo practice thin chu - mi senior
ten an kaihruai thin a ni. Amaherawh chu i ding leh 1 vei ten theihtawpin kan tawiawm
ang che. Pathianin a veng che ang a, kan lo tawngtaipui che ang a, he House zahawmna
vawng turin, he House hian ram tan tha taka ro a rel theihna tura i1 kaihhruai ngei ka
duhsaka che. Ka lawm e.

SPEAKER : A lawmawm e, Leader of the Opposition zahawmtak
Pu Lalchhandama Ralte.

Tichuan, BJP lam atangin Dr. K. Beichhua, Member zahawmtak i lo sawm ang.
DR. K. BEICHHUA : Pu Speaker, ka lawm e.

A hmasain Pu Speaker, nangma kaltlangin ka member puite leh Zoram mipuite
chibai ka buk hmasa a. Pathian leh Siaha Bial mipuite’n MLA rawngbawl hna term
thumna min thawh tir leh avangin lawmthu ka sawi bawk a. Kan Bible chuan, ‘Rorel
tute hi Pathian ruat an ni’ a ti a. Vawiina he sawrkar thar hi keini BJP Legislature party
chuan kan pawm thlap a, kan theih ang angin, kan tih theihnaah chuan support zel kan
tum a, chutianga thawhpui chu kan tum a ni, tih vawiinah hian ka sawi duh a.
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Tin, tun inthlan kan hmachhawn - 9" Legislative Assembly, vawiina he dinhmuna
kan han awm chhoh theihna, kan election chungchang kha tlemte sawi ka duh a.

Election chhung khan buaina, harsatna leh boruak tha lo a awm lova. Boruak tha
tak karah Zoram mipuiin vote kan thlak a. Chutah chuan leader tha tak takte kan thlang
chhuak a, hei hi ropui ka ti a, Pathian hnenah lawmthu ka sawi bawk a ni.

Pu Speaker, sawi teuh a chakawm a, mahse sawi teuh hun a ni lova. Kan hmaa
member rawn sawi tawh ang khan, he Assembly zahawmna hi kan hotu hmasate, a bik
takin kan Speaker hmasate’n an lo vawng nung hlein ka hria a. Tin, member-te behavior
bakah kan ethics leh kan ettiquette-ah Mizoram hi state dangte ngaihtuahin kan
zahpuiawm lo a ni; a tha ber inti ila kan tihsual lutuk ka ring lova, chutianga he House
hi lo kal thin a ni. House zahawmna leh House ropuina hi tunah nangma Speaker-na
hnuaiah hian kan chhunzawm ngei ang tih beiseina lian tak ka nei a.

Chumi piahlamah chuan, nichina kan leader-in a rawn sawi tawh ang khan,
vawiina sawrkar hi a hma zawnga a rim kan la hriat loh leh kan la hmuh ngai loh,
mipuiina kan beisei ‘sawrkar thar’ tia beiseina lian tak nena kan thlir mek sawrkar a ni.
Chutiang chuan Ni 100 chhunga hnathawh tur leh kan hmalak dan turte pawh eng emaw
chen chu a hriat theih tawh a, chutianga kal chhoh chu he sawrkar hian a tum a ni tih
kan hriat hian kan lawm a, a bik takin BJP Legisalture Party-in lawmthu kan sawi a.
Kan kal chhohna zel turah lawmthu kan hlan che u a. Tih theih te kan neih chuan,
vawiinah hian he politics-a kan pen chhuah hi, ram tana pen chhuak kan ni. Political
party ngau ngau tana pen chhuak kan ni lova, ‘ram leh hnam tana pen chhuak kan ni’
tih hi inhriatpui theuh ila. Kan theihna kawng ang angah chuan keini pawhin ke kan
rawn pen chhuak ve ang tih ka rawn sawi duh bawk a.

Tin, a tawp berah chuan, Pu Speaker, first-timer mah ni la, i hmel ka han en hian
beiseina sang tak nangma lakah ka nei a. Mutuality i maintain ka ring a, i veilama mite
pawh hi min duhsak hmel ka ti tlat. Pu Speaker, ka lawm e.

SPEAKER : Member zahawm tak Pu C. Ngunlianchunga i lo
sawm ang.

PU C. NGUNLIANCHUNGA: Pu Speaker, thusawina hun min pek ve avangin ka
lawm e.

A pakhatnaah chuan, Speaker Dawhkan zahawm tak mai i luah thei kha duhsakna
ka hlan che a. Chutih rual chuan, Mizoram 9" Legislative Assembly Speaker duhawm
tak ni la, he rorelna House hi zahawm taka min vawnhim saka; kan House Leader-in a
sawi angin he House rorelna a pawnah chauh ni lovin, a chhungah pawh member-te
zalenna min siam saka, opposition kan nih avanga nekchep ni lovin. Speaker chu ‘zero
blood’ kan tih ang deuhin zero tur; party bik nei tur a nih lo ang taka, kha Speaker
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Dawhkan kha min vawn sak ka duh bawk a, chutiang tur chuan duhsakna ka hlan che
a. Pathianin hruaiin awmpui che se la, he 9" Legislative Assembly hi term tluang taka
hmang zo turin duhsakna ka hlan che a ni.

Tichuan, Pu Speaker, a pahnihnaa ka sawi duh chu - nizanah khan bulletin a rawn
chhuak a. Recess room chungchangah khan, Congress Legislature Party MLA pakhat
ni mah ilangin, party represent ka ni. “B or C, a duhnaah a thu thei ang” tiha kha Pu
Speaker, a hranpaa min pe lo a nih chuan, ka thu dawn lo. A chhan chu, party hran kan
ni a; common recess room a nih loh chuan, khalai kha kalphung a niin ka hre lova.
Chuvang chuan, khawngaih takin Indian National Congress Party aiawha thlan tlin ka
nih angin, he House-ah hian kan chawlh hun atan recess room hranpaa min pe turin ka
ngen che a. Min pe thei lo a nih chuan, recess room ni lovin common recess room-ah
hun ka hmang mai ang, tih kha Pu Speaker, ka sawi duh a ni.

Tichuan, ka sawi duh chu, sorkar duhawm tak mai, mipui beisei enchhin tur
sorkar a lo piang ta a, in fimkhur pawh a ngai hlein ka ring. Mizo tawng a ni a, ‘enchhin’
tih chu. Dawrah emaw, thil reng rengah a that leh a that loh enchhin phawta, a tha a nih
chuan, ‘a va lawmawm em, kan enchhin a, a lo tha viau mai’ kan ti a, a tha lo a nih
chuan, a zuartu nen lam deusawhin, “E khai, an thil a chhe em mai, enchhin tlak a ni
lo” kan ti a ni. Chuvang chuan, Ni 100 chhunga hmalakna tur te in duang a, a lawmawm
khawp mai; theih tawp chhuah zel ula. He sawrkar hi fimkhur taka in kal a ngai dawn a
ni, enchhin sorkar a nih tlat vang a ni. Chulai chu kan sawrkar zahawm tak pawh ka
chah duh a ni.

Tin, Minister hrang hrangte pawh, kei hi pakhat chauh ka ni a, min tawngpawng
zuam miah suh u. In ti tha lo a nih vaih chuan hmarchate thak ang varin kan thak dawn
ani. In ti tha a nih erawh chuan, theih tawpin sawrkar hi tawngtai pawh kan tawngtaipui
ang che u; thil tha tak in tih theihna tur atan. Amaherawhchu, enchhinin, in intiam anga
in ti tha lo a nih erawh chuan, term hmasa 8" Assembly-a MLA pakhatin “ka bialah
chuan cctv ka vuah vek dawn” a tih ang deuh khan, cctv chu ‘Zoram mipui an ni’ tih hi
min hriat saka, vawiin nia kan House Leader zahawm tak, ‘zahawm tak’ tih kha a duh
lo naa, a zahawm a ni. Han tawng ngam a ni lo, he House-ah hian; a zahawm a ni.
Chuvang chuan, ani khan nasa takin Mizoram sawrkar kal tawha thil fel lote mipui
atangin tanpuina feedback tam tak a dawng a ni. A thenah chuan a dawn sual deuh te
pawh a awm a ni mai thei; chumi avang chuan ngaihdam han dil lawp lawp te pawh kha
a awm ve a. Kha kha ama irawm chhuaka a sawi ni lovin, tute emaw atanga an feed fuh
loh deuhte pawh kha a lo awm a ni mai thei a. Chutiang chuan he sawrkar kal tur hi
zoram mipuite leh he House chhung, in veilama thute pawh hian in lakah beiseina sang
tak kan nei che u. Chutih rual chuan, in lo rap pelh palh a nih chuan a lang hma khawp
ang, tih lai hi ka sawi duh a.

Theih tawpin keini pawhin kan tanpui dawn che u; keini Congress Party pawhin
zoram mipuite hi sawrkar tha pek che u kan duh a ni. Chutiang chuan BJP pawhin an
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duh, MNF party pawhin an duh, ZPM pawhin in duh. Vawiin niah hian Enchhin-
Sawrkar a lo ding ta a, chu enchhin sorkarah chuan mipui beisei ang taka sawrkar tha
tak, he sawrkar thar lo piang hian a pek ngei pawh kan duhsak a ni.

Chutih rual chuan, Pu Speaker, a bik takin nangmah pawh Speaker-tha tak ni
turin duhsakna ka hlan nawna che. Ka lawm e.

SPEAKER : Midang sawi duh kan awm em? Member zahawm
tak Pu K. Sapdanga.

PU K. SAPDANGA, MINISTER: Pu Speaker, ka lawm e.

He House-a dinhmun sang tak i luah avangin ka lawmpui che a, lawmthu ka sawi
a ni. First timer-in ka han sawi a, a lo lut tharte aiawhin din a tulin ka hria a. Tunah hian
pawl pali atangin kan lut khawm a, member 40 zinga 21 ngawt mai chu lo lut
vawikhatna kan ni a, 1 mi kaihhruai kan ngai nasa hle dawn a. Tin, nangmah mai bakah
member senior-te kan entawn nasa hle dawn che u a ni. An tawngkam hman dan te kan
entawn ang a, an tawng duh dan leh an thusawi duh dante pawh kan entawn hle dawn
a. Chuvangin, i kaihhruaina hnuaiah hawihhawm tlang takin ram rawngbawlho turin
thawhho kan beisei a. Chungah chuan nang leh member senior-te entawn tlak ni turin
ka ngen che u a ni. Ka lawm e.

SPEAKER : Member zahawm tak Pi Rinpuii.
PI LALRINPUII, MINISTER: Pu Speaker, ka lawm e.

Vawiinah hian Speaker atana thlan i ni hi ka lawmpui em em che a, a hmasain
lawmthu ka hrilh che a; tha takin memberte min kaihruai ang tih hi ka ring tlat a ni.
Tichuan, vawiina 9" Assembly-ah hian hmeichhia pathum kan awm ve avang hian
lawmthu ka sawi duh a, hmeichhe aiawhin ka rawn ding a. Abik takin kan Party ZPM-
in hmeichhiate ah rinna nghatin pahnih lai mai min han candidate a, kan pahniha kan
han tling thei hi ka lawm em em a. MNF lamin Pi Prova-i an han candidate bawk a, a
tling bawk hi kan lawm em em a. Hmeichhiate aiawha Assembly-a kan lo ding ve thei
hi Zoram-in bung thar kan kaina a ni a. Kei chu a bik takin kan Chief Minister-in Cabinet
Minister-ah te min han hlangkai hi ka lawm leh zual a, ka tan chuan thil ropui tak niin,
Mizoram-ah history siamtu ka lo ni te hi ka lawm em em a. Vawiinah hian nangmah kal
tlangin lawmthu ka han hrilh duh a ni.

Tin, chubakah chuan ka bial Lunglei East mipuite leh bial pawn lama duhsak
taka min vote tu zawng zawng leh he dinhmun pawimawh taka min dahtute avang hian
lawmthu ka sawi bawk a.
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Tichuan, sorkar officials zawng zawngte khawngaih takin nangmah kaltlang
hian, kan road map siam anga hna min thawhpui vek turin ka sawm bawk a ni.
Ka lawm e.

SPEAKER : Aw; Member zahawm tak H. Ginzalala.

PU H. GINZALALA : Awle, Pu Speaker, hun min pek avangin ka lawm e.

Hei, democracy ropuina kan hmu a, a ropui ka ti a. Keini te ang, inhmuh ang hi kan ni
ve mai a; engtikah nge helaiah kan lawi luh dawn tih pawh kan dream phak loh a ni a.
Amaherawhchu, tun hunah hian Pathian ropuina leh ka bial mipuite duhsakna avangin
democracy ropuina zar ka zo niin ka hria a. Helai House zahawm takah hian ka rawn
lawi lut ve thei hi a ropui ka ti a.

Tin, a dawt leha ka han sawi duh chu, ka bial mipuite hnenah hian lawmthu nasa
taka sawi, he House kal tlangin Pu Speaker, ka duh a ni. Hun reilote chhungin ka han
campaign ve a ni a, hmelhriat leh chhungkhat laina pawh ka nei lo. Amaherawhchu,
duhsakna min lo hlan a, ka bial mipui zawng zawngte hnenah hian lawmthu tih tak
meuhin ka sawi a. Kan tana tawngtaitu zawng zawngte chungah pawh lawmthu ka sawi
a, party-a kan hotute chungah pawh lawmthu kan sawi duh bawk a. Tin, ka chhungte,
kan nu leh ka chhungte zawng zawng chungah leh ka thiannu chungah pawh lawmthu
kan sawi duh bawk a ni.

Hei, ka han sawi duh chu, tawitein, Pu Speaker, kan ramah hian kum 30 dawn
sawrkar pangngai tak state sorkar kan lo nei ve ta a. Amaherawhchu, duhthusamin
development te hi a kai rual lo hlein ka hria a. Hei, a bik takin retheihna te pawh hi kan
la um bo tawk lo niin ka hria a. Hei, kan bial chhungah ngei pawh hian mi tam tak, ni
khata vawi hnih chaw ei tur nei lo lek lek te pawh kha an lo awm a ni tih hi keimah ngei
pawhin ka hmu a.

Chu chu anih vangin, tun hunah hian he House kal tlang ngei hian kan ram
hmasawnna tak tak sustainable development hi pawchhuak ngei turin tute pawh hi kan
insawm duh a. Chuvangin, kan policy hi a lo hlawhtlin theihna turin he House kaltlangin
ngaituahna kan sen tlan hi a pawimawh khawpin ka hria a.

A tawpna atana ka han sawi duh chu, he Council of Ministers, he sorkar hi tluang
taka a kal theih hi a tha berin ka hria a. Nichina Pu Speaker, sawi ang khan, mawi lo
taka han in auh buai te leh tul lova han insawisel buai buai ang chi te hi chu kan ram
sawrkar rorelna in sang berah hian awm lo sela, he sawrkar hi tluang takin kal sela,
midang zawng zawngte entawn tlak ni turin leh India ram pum pawha zahpuiawm lo ni
tura he House hi kan enkawl theihna turin. Pu Speaker, House dangte, state dangte
tihdan phung tha lo hi copy loa tluang taka kan kal theihna turin, he House, a bik takin
kan Council of Ministers te chungah ka duhsakna sang ber kan hlan duh a. Tluang takin
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kal sela, Pathian malsawmna dawng mawlh mawlh se tih hi ka tawngtaina a ni. Chu chu
ka sawi theih tawk ni se la. Ka lawm e.

SPEAKER : Pu Lalrintluanga Sailo.

PU LALRINTLUANGA SAILO: Pu Speaker, ka lawm e.

Ninth Assembly Session kan hmang tan thei hi lawmawm ka ti a. Chutih rualin, i ding
lama mi leh 1 vei lama mite lungrual taka, he 1 dinhmun zahawm tak leh sang taka hlan
kai 1 ni hi ka lawmpui che a. Chu chuan nangma mimal quality pawh a hril tel niin ka
hria a, lawmthu kan hrilh duh che a. Chutih rual chuan, i hnenah, he House leader
zahawm tak kal tlanga he seat i rawn luahna chungchanga lawmthu sawi thei tura min

dahtu, a kum 10, term hnihna atana min dahtu Dampa mipuite hnenah lawmthu ka sawi
duh bawk a ni.

Amaherawhchu, nichinah khan kan member zahawm tak, kan Home Minister ni
bawkin a sawi ang deuh hlek khan, senior member-te practice a hi members te’n kan
inen deuh chu a thain ka ring a. Kan lo practice danah chuan, Speaker-in thusawi duh
emaw, mimal emaw, pawl bik emaw a sawm ve loh chuan ban pharin kan inhriattir thin
a, kan ding nghal mawlh mawlh mai a, One-day CM ang deuhin; kan hmanhmawh mah
mah em aw ka han ti deuh a ni. Chuvang chuan, kan senior member-te hi an hlu a, hei
hi kan entawn zel te pawh a thain ka hria a ni.

Ni e, vawiin nia sawrkar thar duhawm tak mai ram mipuite za zelah 37.8% ina
an thlanchhuahin rorelna in keng tlang a ni a, kan lawmpui hle che u a. Chutah, za zela
35% khan opposition bench-a thu turin min thlang a ni tih hi i ding lama mite pawhin
min pawmsak a ngai hle dawn niin ka hria a. Chu chuan he ram kaihhruaina kawngah
hian dik tak leh fel taka kal tumte hian in zawhloh nghawng kawl in bat ve thei a; khami
lo judge tur khan nichinah kan opposition leader zahawm takin a sawi ang khan
constructive opposition zawnga kalpui kan tum dawn a ni a, huai tak leh chak takin kal
kan beisei dawn a ni tih ka sawi duh a.

A bik takin hei, kan Chief Minister, kan House leader zahawm tak khan
‘zahawm-tak’ tih kha a ti lo deuh na a; hei hi tawngkam hawihawm a ni a, ‘zahawm-
tak’ tih kum sawmnga chuang kan lo practice tawh vawiin nia han thlauh thlak mai kha
a uiawmin ka han hria a. Kei pawh mimal taka hun rei tak lo zui tawh tu ka nih rualin,
vawiin niah hian kan Pathian thuin a sawi ang deuhin; ni e, “Hming zawng zawnga
hming chungnung ber” tih ang deuhvin, kan Chief Minister paruk neih tawh zingah a
van lam rimnam deuh ber ni te pawh hian ka han hre deuh a, ‘Lalduhoma’ han tih khan
maw. Chuvang chuan, ram rorelnaah ‘Pathian ram a thleng tur a ni’ han tih pawh hi, a
hnaih deuh thuakah kan lo ngai a nih hi vei lama mite hian, Pu Speaker. A lo hlat deuh
anih hi chuan a constructive zawngin, zah leh hlauh neih miah lovin kan rawn kalpui ve
dawn a ni, tih kha ka sawi duh a. Chuvang chuan, he niah hian, he ram tlu chhe mek
tung ding tur hian ‘mimal leh pawl pakhat chaknain a zo lo a ni’ tih hre reng chunga i
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chair atang pawha ngil taka rorelna kengkawh turin vawiin niah hian lawmthu ka sawi
rualin, duhsakna ka hlan che a ni e. Ka lawm e.

SPEAKER : Aw, a hnung lamah sawn Pu Rasik-a i han sawm
hmasa teh ang. Chumi zawhah Pu Robert-a kan sawm dawn nia.

PU RASIK MOHAN CHAKMA: Pu Speaker, ka lawm e.

Hei, vawiina Ninth Mizoram Legislative Assembly thutkhawm hmasa berah hian
he House kaihruai tura dinhmun zahawm taka i1 thu kha ka lawmpuina che a. Tin, Pu
Speaker, 1 thut vel leha kan zingah Mizo tawng thiam leh thiam lo tute nge awm tih 1
ngaihven kha a ropui ka ti a. Kei hi Mizo tawng thiam lo ber zinga mi ka ni ang a,
puitling ka nih hnu chauha zir chho ka ni a. Mahni mother-tongue 1o na na na chu ka
thiam ang tawkin zak miah lovin ka sawi zel a.

House-ah tun hma 2003-a MLA ka nih pawh khan debate hrang hrangah chuan
ka participate ve a, keima thiam tawk chuan ka participate ve niin ka hria a. Chuvangin,
khalam I ngaihvenna hrim hrim kha a ropui ka ti a. I rilru a zau ka ti a, chuvangin
lawmthu ka hrilh a che. Tin, Pu Speaker, nangmah kaltlangin Tuichawng Assembly
Constituency mipui min vote tute zawng zawng leh min vote lo tute chungah pawh
thinlung takin lawmthu ka sawi a ni.

Tin, Pu Speaker, tunah sawrkar thar kan din ta a. Kalphung-thar sawrkar a ni
dawnin ka hria a. Hemi kalphung thar sawrkarah hian sawlam, a bik takin keima bial hi
Mizoram pumpuiah pawh bial hnufual ber, a bik takin kalkawngah; kalkawng hi a chhe
khawp mai a. MLA election-ah pawh khan JCB hire chawpin kan campaign a ngai a ni.
Khati khawp khan road infrastructure hi kan nei lova. He kalphung thar sawrkarah hi
chuan Mizoram pumpui a rualkhaiin hma kan sawn ang, tih hi thinlung takin ka ring a.
Kan mipuite pawhin beiseina tharin he sawrkar hi an hmuak a ni tih kha ka sawi duh a
ni. An kal zelna turah pawh duhsakna sang ber ka hlan bawk e. Chu chu tawk mai se.
Ka lawm e.

SPEAKER : Member zahawm tak Pu Robert-a i lo sawm ang.
PU ROBERT ROMAWIA ROYTE:  Pu Speaker, ka lawm e.

Vawiin hi keini han din vena tur chi a ni ang em aw? Tin, bulletin atanga kan han
en kha chuan, a ni a. Mahse, Kalphung-thar, sawrkar thar te an ni a, kan tih chhoh zel
takah chuan han din chhuah ve lawk te pawh ka han duh a. ‘Kan House Leader zahawm
tak te, kan Opposition Leader zahawm tak te, party group leader ten an sawi a, kan tin
mai ang a’ tih kha ka lo ngaihtuah dan leh ka lo hisap dan pawh a ni a; mahse, kan phur
tlang te pawh a ni ang a. Tin, dan anih loh pawh chu ka hre chuang lova, ‘bulletin bak
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te pawhin kan kal tawh em aw? Kei ngei pawh hi a bulletin spirit pel deuh te pawhin ka
rawn ding em aw’ tih te rilruah a awm a, chu chu ka han sawi hmasa mai mai duh a.

Pu Speaker, hei, Assembly-a i luh vawikhatnaah dinhmun pawimawh tak, ka
hmaa mite’n an sawi ang khan Speaker nihna i chang hi ropui ka ti a, ‘ka lawmpui takzet
che a ni’ tih a hmasa berin ka sawi duh a. Hemi chungchangah hian House Leader leh
ZPM party pawh kalphung thar te anni bawk a, ‘an ti tha hle mai’ ka ti a. Chutih mek
lai erawh chuan, thu thang mai mai nge ka hrelo a, a lo awm rei tawh second timer
Assembly-a lo tlang nel zawk, Assembly Speaker ni awm zawk tak tak hian minister nih
an duh zawk a, chuvang chuan ‘chance tha deuh Pu Zamtea hian a nei a ni’ tih te hi a ri
ve bawk a. Hengte hi annih pawhin khawvel ziate pawh a ni mai turah ngai ila. Kha kha
second-timer emaw, third-timer emaw innih loh avang khan keini group lam leh keini
opposition lam hian kan ngaihdan kha a dang miah lova. Chutih mek lai erawh chuan,
Speaker hi chu kan thlang lo hle mai sawrkar tharah chuan. Speaker lo lam, ‘Speaker ni
awm tak tak hi Speaker lo ah an awm a ni’ tih kha mipui hmuh dan deuh a niin ka hria
a. Chu chu ka han sawi lang leh duh a. Chutih mek lai erawh chuan, minister-ah te hian
kan awt khawp mai che a, experience nei zawk te hian Speaker-nihna te hi han hruai ta
sela a va inhmeh lehzual dawn em; nang minister pawimawh han ni la, tih te erawh chu
rilruah a awm a. Mahse Speaker-ah dah ngheh i nih takah hian, a party leh mimal ang
zawng pawhin ka lawmpui takzet che a, performance tha tak i nei ang tih pawh
ka ring a ni.

Tin, pahnihnaah chuan, hei, sawrkar tharah kan han lut chho a. Pu Speaker, ‘I tan
deuh chu a ngai dawn mang e aw’ tih kha ka rilruah a awm a. Hun hmasa lamah chuan
kan la senior ve lo a; kan term hnihna kan han tan dawn chauh a la ni a. Hun hmasa
lamah chuan Speaker-in hun an hawn khan ban kan phar a, a koha te khan thu kan sawi
thin a. Tunah chuan kan ding pawp pawp mai a, din rualin thu kan han sawi tan nghal
hmiah hmiah mai a, pathum chu ka lo chhinchhiah a, thla inlak sak thu a awm lova. Kha
kha, kan Speaker hi zah leh zual deuh ta ila, first-timer Speaker-ah kan dah tih avanga
kan minister senior ten Speaker thu hmu miah lovin kan ding hmiah hmiah a, pathum
kha chu kan ding a. Khatiang kha he House zahawm takah hian awm tawh lo sela a va
tha dawn em tih te kha rilruah a awm a. Keini lam hi chuan senior leh senior loh lam ni
lovin, a Chair kan zah a, a Speaker-nihna kan zah a, kan hun lo kal leh zel turah pawh
i koh loh chuan kan ding thuai thuai lo ang; thu kan lo sawi nghal pawp pawp dawn lo;
anni lamin ti zel pawh ni se tih kha kan sawi duh bawk a.

Tin, ka dinchhuah chhan pawimawh tak mai, naktuk lamah hun thawl zawkah ka
sawi ang ka tih kha ka din chhuah law law takah chuan ka han sawi duh a.
Hei, bial tharah, Hachhek Bial-ah kan hotute ruahmanna angin ka ding ve a, Hachhek
Bial mipui zawng zawngte vawiinah hian thinlung takin lawmthu ka hrilh a. Hachhek
bial tana theihtawp chhuah turin he House leh, House pawnah pawh theihtawp chhuah
ka tum a ni tih ka han tarlang duh a. Tin, Pu Speaker, nangma kaltlangin bial mipuite
pawhin min tawiawma min tawngtai sak tur te pawhin ka ngen a ni e. Ka lawm e.
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SPEAKER : A lawmawm e. Kan thusawi te chhinchhiah tur a
awm nghal viau mai a, ‘sawrkar tharah an beiseina a sang a ni’ tih te pawh a lang
thei a ni.

Amaherawhchu, sawi tak ang khanin first-timer kha a thahnem zawk kan nih
avangin eng emaw thu nawi ang deuh te pawh han sawi ta ila. Kan chhuah leh luh dawn
hian, han dinga in kap chhuak nawlh lo deuhin Speaker address-a han din, salutation
han tiha han bow hi thil har a ni lova. Khatiang te kha hre ta ila. Tin, ni e; ka veilam
tena an sawi ang khan ban phar hrama, tin, ban kan phar pawh khan ding nghal mai
lovin, Speaker-in a koh kha lo ngaichang thei hram ila. Kha kha kan lo tawn ngai loh
ram anih angin kan senior-te sawi kha a dik e. Kha kha zawm hram hram kan tum
dawn a nia.

Tin, kan inbiak khan, member leh member-te hi direct-in inbe mai lovin Speaker
kal tlangin han inbe hram hram thin ila; ‘a third-person in han in address thin ila’ tih te
kha kan hriat sa a ni mai thei a, mahsela, ka han sawi nawn leh hrim hrim ni sela.

Kha, kan han ngaihthlakah khan kan House Leader zahawm tak khan, “Bialtu
MLA vek kan ni a, kan biala thil kalte hi bialtu MLA hriat loha hmalak hi tam tak a
awm thin a, khang te kha bialtu MLA te’n kan hre zel tawh ang” tih te kha chhinchhiah
tlak tak a ni a. Tin, ‘zahawm-tak’, ‘Pu zahawmtak’ han tih te, ‘Sir’ han tih laia kha a
spirit kha kan hriatthiam ngaiin ka hria a. Member zahawm-tak chu kan ni vek a,
‘Member zahawm tak’ tiin kan in address tur chu a ni. Amaherawhchu, a loa luak
chhuaka eng emaw intlawn siak awm ziazanga uchuak taka tunhma a tih kan hmuh thin
angte kha ‘tlem thei deuh tawh se’ tih kha a spirit zawk chu niin ka hria a.

Tin, fiamthu chungchang kha a pawimawh khawp mai. Kha, kan fiamthu lam
thiam deuhte pawh kha han tang teh u. Amaherawhchu, fiamthu han tiha zahawmloh
khawpa fiamthu bawlhhlawh leh nikhua lo lam ni lovin, political humour kha chu engtik
lai pawhin a leng turah ngai ila a tha ang e.

Tin, kan Opposition Leader-in a sawi kha a dik khawp mai. Hetiang laiah ka
vawikhat luhna a ni a, first-timer ka ni a, he seat-ah. Ni e, kan thu mai a, hotute duhsakna
a zarah. Amaherawhchu, House kan ngen duh chu, thil kan sawi reng rengte hi
speculation mai ni lo se, rinthu mai nilo se. Engnge ni, kha laiah khan evidence emaw
proof-na a chiang bal a ni kan tih hnuah erawh chuan kan inkhap thei lo ang a.
Amaherawhchu, “a ni awm e,” tihah hi chuan, House-ah hian rin thu deuh te, zeldin ang
te hi khawngaihtakin heng lakah hian kan insum hram hram dawn nia.

Tin, first-timer pawh an awm ve bawk a nia, helai seat-ah hian. Pu Thangridema
kha a vawikhatna-ah a thu a, Pu H. Thansanga kha a vawikhatna-ah a thu bawk a. Pu
Kenneth Chawngliana kha 1978 khan MLA-a thlantlin a ni a, kha sawrkar a tluk takah
khan 1979 khan kum 1 chhung Speaker Chair-ah khan a thu a ni a. Chuvangin, ‘thil
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awm ngai lo a ni lo ¢’ tih kha kan sawi ri duh a. Tin, first-timer lo awm lo pawh ni se,
first-timer thutna a vawikhatna pawh lo ni se, ‘kal phung thar kan hmu a ni mai lo em
ni’ tih te pawh kha ngaihtuahna ah awm ta sela a thain kan ring a.

Tin, chhim lam Pu K. Beichhua thahnemngaihna te, Pu Rosik Mohan-a rawn
sawi te kha a dik khawp mai. Kan chhim lam unaute hi duhsak bik, kan lo duat bik anih
pawhin kan inhrethiam a ni ang chu. Chhim lamte hi kan mi-tlem zawk, kan minority
te hi kan lo duhsak bik a nih pawhin, upa zawkte ina an naute laka an tihdan a ni ngai;
thil mawi a ni. Tin, ‘sawrkarah beiseina lian tak nen’ a tih te pawh kha, a dik e; khatiang
khan kan sawi fo a ni a. Tin, member zahawm tak Pu Rintluanga Sailo in a asawi kha,
‘leiah hian i ram lo thleng rawh se, tih te pawh hi’ tiha a rawn sawi kha a inthlahrunawm
vak lova hriatna ka neiah ngai sela chu; kan kohhranah Upa ka ni a. Tin, kan House
Leader hi Kohhran Upa a ni a, tin kan Opposition Leader hi kohhran Upa a ni bawk a.
Chuvang chuan, Assembly House-ah hian ‘Leiah 1 ram lo thleng rawh se’, tih hi a
inthlahrunawm viau lohin ka hria a. Chuvangin, khalai kha chu thil kan sawi ri anih
pawhin kan inhrethiam tlang a ni ang chu.

Tin, member zahawm tak Pu Ngunlianchunga sawi ‘zero-blood, neutrality
maintain’ tih laia kha a pawimawh hlein ka hria a, kha kha kan tum tur a ni. Amaherawh
chu thil hi kan sawi chiam a, a tak kan hmuh hma hi chuan ‘kan ti ang, kan ti ang” han
tih chiam ai chuan, nakinah, hun lo kal zel turah neutrality kan maintain nge maintain
lo tih chu kan la hmu chho zel turah ngai ila a tha ang e. Tin, Recess room chungchang
kha office lamah kan lo en ang a, thil remchang te a awm a nih chuan tihdan kawng te
pawh kan zawng turah ngai ila a tha ang e.

Awle, tikhan vawiina kan business chu kan calendar ang chuan kan zo ta a.
Naktuk dar 10:30-ah helai ah hian kan inhmu khawm leh ang a. Calendar kan hmuh
theuh kha; khatiang khan hun kan hmang leh dawn nia.

Sitting is adjourned. (12:51 PM)



